
Глава 120

Хуан Юэ Ли была поражена такой наглостью. На её лице появились слабые признаки гнева.

- Господин Владелец, если вы используете затруднительное положение других людей ради
своей выгоды, то вы не джентльмен!

Когда мужчина медленно приблизился к ней, его губы изогнулись в чарующую улыбку: - Этот
Господин никогда и не говорил... что он какой-то там джентльменом.

Резко подавшись вперед, мужчина заключил девушку в свои объятия, не давая той
возможности вырваться. Это было весьма серьёзное вторжение в её личное пространство. В
мгновение ока, единственным звуком, который можно было услышать, было спокойное
дыхание мужчины.

Его тонкие и совершенные слегка поджатые губы почти касались Хуан Юэ Ли.

Девушка подсознательно попыталась отстраниться, но большие сильные руки не дали ей этого
сделать.

- Ты... чего ты хочешь?

Практически прошептала Хуан Юэ Ли, ведь мужчина был так близко к ней, что даже
небольшого движения было бы достаточно, чтобы прикоснуться к его губам.

Опустив глаза, он невольно посмотрел на детское личико Хуан Юэ Ли.

Обычно на уверенном лице маленькой лисы можно было заметить столь редкие для неё следы
паники. Этот её вид просто очаровал его.

Мужчина хрипло хмыкнул: - Поцелуй этого Господина... и тогда этот Господин выполнит твоё
желание… разве это не великолепная сделка?

Задумалась над его предложением, глаза Хуан Юэ Ли потускнели.

Отведя взгляд в сторону, она подалась вперед и легонько чмокнула губы мужчины.

Слова Владельца Павильона Тысячи Сокровищ были верны. Если лёгкий поцелуй можно было
обменять на столь огромную прибыль, то почему бы и нет?

Хотя девушка слышала о подобных случаях, сама она никогда так раньше не поступала. Её
прошлая жизнь окончилась, прежде чем успела разделить своё сердце с кем-то.

А это... это же просто поцелуй. Ничего такого. Она решила относиться к нему как к укусу
маленькой собаки.

Когда человек внезапно почувствовал лёгкое и нежное прикосновение её губ, он просто
потонул в нахлынувших ощущениях. Эти мягкие губы, это сладкое и свежее дыхание… К
сожалению, это продлились всего лишь мгновение. Всё закончилось, прежде чем он успел
насладиться этими прекрасными ощущениями.

Думаешь, сможешь так легко отделаться? Да ни за что!

Чувствуя, что маленькая лисица собирается вырваться, он переместил свою руку с плеча ей на



талию, заставив её таким образом упасть прямо ему в объятия.

Сразу же наклонив голову, он решительным движениям приблизился к её губам.

К сожалению, вместо того замечательного чувства, которого он так жаждал, мужчина ощутил
приступ жгучей боли в области своей шее.

Прекратив двигаться, мужчина несмел, опустить взгляд.

Он понял, что кажущаяся слабой и беззащитной маленькая лисица решила
продемонстрировать свои острые клыки, при этом невинно хихикая.

В своих маленьких и хрупких руках девушка крепко держала небольшой, длиной около
пятнадцати сантиметров, кинжал. Очевидно, что это было высокоуровневое глубинное
вооружение. Кинжал был таким же тонким, как крыло у бабочки. Его лезвие едва можно было
различить невооруженным глазом, посему оно казалось практически невидимым.

Острие кинжала упиралось прямо в горло мужчины. Эта девчушка использовала довольно
много сил и порезала ему кожу. Струйка ярко-алой крови потекла к его ключице.

Мужчина ни секунды не сомневался, что эта малышка без всякой жалости прирежет его аки
свинью, если он хотя бы шелохнётся!

Видя как он застыл, Хуан Юэ Ли сладко улыбнулась: - Господин Владелец, мы, кажется,
договаривались всего об одном поцелуе. Неужели, после того как я выполнила свою часть
сделки, вы решили поднять цену? Разве… так дела делаются?
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